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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY 

Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci vyzýva Výbor pre dopravu a 

cestovný ruch, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy: 

Pozmeňujúci návrh  1 

Návrh nariadenia 

Článok 1 – odsek 1 – bod 2 

Nariadenie (ES) č. 1406/2002 

Článok 2b  

 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh 

1. Agentúra v spolupráci s Európskou 

agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž 

a Európskou agentúrou pre kontrolu 

rybárstva podporuje vnútroštátne orgány 

vykonávajúce funkcie pobrežnej stráže na 

vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie a v 

prípade potreby na medzinárodnej úrovni 

prostredníctvom: 

1. Agentúra v spolupráci s Európskou 

agentúrou pre pohraničnú a pobrežnú stráž 

a Európskou agentúrou pre kontrolu 

rybárstva podporuje vnútroštátne orgány 

vykonávajúce funkcie pobrežnej stráže na 

vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie a v 

prípade potreby na medzinárodnej úrovni 

prostredníctvom: 

a)  výmeny informácií generovaných 

syntézou a analýzou údajov dostupných v 

systémoch hlásenia lodí a iných 

informačných systémoch, ktoré 

prevádzkujú agentúry alebo sú agentúram 

prístupné, v súlade s ich príslušnými 

právnymi základmi a bez toho, aby bolo 

dotknuté vlastníctvo údajov členskými 

štátmi; 

a)  výmeny informácií generovaných 

syntézou a analýzou údajov dostupných v 

systémoch hlásenia lodí a iných 

informačných systémoch, ktoré 

prevádzkujú agentúry alebo sú agentúram 

prístupné, v súlade s ich príslušnými 

právnymi základmi a bez toho, aby bolo 

dotknuté vlastníctvo údajov členskými 

štátmi; 

b) zabezpečovania služieb dohľadu a 

komunikačných služieb na základe 

najmodernejších technológií vrátane 

vesmírnych a pozemných infraštruktúr a 

snímačov umiestnených na akomkoľvek 

druhu platformy, ako sú systémy diaľkovo 

riadených lietadiel; 

b) zabezpečovania služieb dohľadu a 

komunikačných služieb na základe 

najmodernejších technológií vrátane 

vesmírnych a pozemných infraštruktúr a 

snímačov umiestnených na akomkoľvek 

druhu platformy; 

c) budovania kapacít vypracúvaním 

usmernení, odporúčaní a najlepších 

postupov, ako aj podporou odbornej 

prípravy a výmeny pracovníkov s cieľom 

zlepšiť výmenu informácií a spoluprácu v 

oblasti funkcií pobrežnej stráže; 

c) budovania kapacít vypracúvaním 

usmernení, odporúčaní a najlepších 

postupov, ako aj zabezpečovanímodbornej 

prípravy a výmeny zamestnancov; 

 ca) posilňovania výmeny informácií 

a spolupráce v súvislosti s funkciami 

pobrežnej stráže a novými rizikami 
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v námornej oblasti; 

d) spoločného využívania kapacít 

vrátane plánovania a vykonávania 

viacúčelových operácií a spoločného 

využívania prostriedkov a iných 

spôsobilostí naprieč odvetviami a 

hranicami. 

d) spoločného využívania kapacít 

vrátane plánovania a vykonávania 

viacúčelových operácií a spoločného 

využívania prostriedkov a iných 

spôsobilostí naprieč odvetviami a 

hranicami. 

2. Formy spolupráce agentúry s 

Európskou agentúrou pre pohraničnú a 

pobrežnú stráž a Európskou agentúrou pre 

kontrolu rybárstva v oblasti funkcií 

pobrežnej stráže sa stanovujú v pracovných 

podmienkach v súlade s finančnými 

pravidlami, ktoré sa vzťahujú na agentúry. 

2. Formy spolupráce agentúry s 

Európskou agentúrou pre pohraničnú a 

pobrežnú stráž a Európskou agentúrou pre 

kontrolu rybárstva v oblasti funkcií 

pobrežnej stráže sa stanovujú v pracovných 

podmienkach v súlade s ich príslušnými 

mandátmi a s finančnými pravidlami, 

ktoré sa vzťahujú na agentúry. 

3. Komisia môže prijať vo forme 

odporúčania praktickú príručku o 

európskej spolupráci v oblasti funkcií 

pobrežnej stráže, ktorá bude obsahovať 

usmernenia, odporúčania a najlepšie 

postupy na výmenu informácií a 

spoluprácu na vnútroštátnej úrovni, na 

úrovni Únie a na medzinárodnej úrovni. 

3. Komisia môže prijať vo forme 

odporúčania praktickú príručku o 

európskej spolupráci v oblasti funkcií 

pobrežnej stráže, ktorá bude obsahovať 

usmernenia, odporúčania a najlepšie 

postupy na výmenu informácií a 

spoluprácu na vnútroštátnej úrovni, na 

úrovni Únie a na medzinárodnej úrovni. 
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